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T O P I C 

12th edition of the Nice Classification 
comes into effect 
ニース分類第12版が発効されます 

11th Annual Meeting of Five Trademark Offices (TM5) Held 
第11回商標五庁（TM5）年次総会が開催されました 

Trends in design registration applications for new subjects of 
protection under revised Design Act 
改正意匠法に基づく新たな保護対象についての意匠登録出願動向 

弊所「法人名称」変更のお知らせ 

弊所「法人名称」変更のお知らせ 

 謹 啓 

平素は格別のご高配にあずかり、厚く御礼申し上げます 

 

 さて、弊所は、新年2023年1月1日をもちまして、現在の「特許業務法人」

から「弁理士法人」に変更いたします。 

 

 よって、正式名称は、『弁理士法人 ＨＡＲＡＫＥＮＺＯ ＷＯＲＬＤ 

ＰＡＴＥＮＴ ＆ ＴＲＡＤＥＭＡＲＫ』となります。 

 

 これは、令和３年の法改正において法人名称を「弁理士法人」に変更する

ことが定められたことによります。 

 

 従前は、弁理士の典型的な業務が特許に関する業務であったことから、

「特許業務法人」がより端的に法人の性格を表すと考えられておりました。

しかしながら現在では、弁理士が実際に取扱う業務の範囲は、知的財産権の

出願代理業務に加えて、各種知的財産に関するコンサルティング業務、営業

秘密、データに係る不正競争防止法関連業務、等々、大きく拡大しておりま

す。 

 そこで、弁理士が行える業務の範囲と法人名称との乖離を解消するために、

法人名称を「特許業務法人」から「弁理士法人」に変更する法律が制定され

た次第です。 

 

 弊所では、このたびの法人名称の変更を契機として、すべてのお客様に、

弊所の知的財産サービスについて一層充実したご満足をいただけますよう、

従前にも増して誠心誠意を尽くして参る所存でございます。 

Supreme Court Decision on Lawsuit to Confirm Absence of Claim in 
Music School 
音楽教室における請求件不存在確認訴訟の最高裁判決 

http://trademark.ip-kenzo.com/
http://design.ip-kenzo.com/
http://www.harakenzo.com/
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The 12th edition of the International Classification of Goods and Services for the 
Registration of Marks (“Nice Classification”) will enter into force on January 1, 
2023. The new edition is available from the website of the World Intellectual 
Property Organization (WIPO). 
 
The 12th edition of the Nice Classification will apply to the following cases 
i) all applications for international registration received by the Office of origin on 
or after January 1, 2023; 
ii) all applications for international registration received by the International 
Bureau of WIPO on or after January 1, 2023 if received after the two-month time 
limit under Article 3(4) of the Protocol Relating to the Madrid Agreement 
Concerning the International Registration of Marks. 
 
Article 3(4) of the Protocol Relating to the Madrid Agreement referred to in 
point ii) stipulates that if a international application is received by WIPO within 
two months after the receipt of the international application by the Office of 
origin, the date of international registration shall be made the date of receipt by 
the Office origin. For example, if the an international application is received by 
the Office of origin on December 28, 2022, and WIPO receives the international 
registration within two months (i.e. by February 28, 2023), the international 
registration date will be December 28, 2022. In this case, the designated goods 
and services of 11th edition of the Nice Classification will apply. 
 
As per usual, the designated goods and services for international registrations  

 

 何卒、倍旧のご指導とご厚誼を賜りますよう、宜しくお願い申し上げます。 

敬 具 

2022年11月1日 

会長 弁理士 原 謙三 

所長 弁理士 福井 清 

 

 

 

(注)日本語の名称表記のみ、「特許業務法人」から「弁理士法人」への変更となり

ます。 

12th edition of the Nice Classification comes into effect 
ニース分類第12版が発効されます 
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慣に従い、ニース分類第12版に基づく再分類はしないとのことだ。  

 また、ニース分類第12版には、前版からの変更点が複数あるとのことだ。

2022年末～2023年年始の時期に国際登録出願を検討する場合は、どの版が適用

されるか注意が必要と言えよう。 

 

*参照URL 

https://www.jpo.go.jp/system/trademark/madrid/tetuzuki/nice_12.html 

dated before January 1, 2023 will not be reclassified based on the 12th edition of 
the Nice Classification. 
 
Also, there are several other points of the 12th edition that have changed from 
the previous edition. When considering the filing of an application for 
international registration between the end of 2022 and the beginning of 2023, 
attention should be paid to which edition of the Nice Classification will be 
applied. 
 
*Reference URL 
https://www.jpo.go.jp/system/trademark/madrid/tetuzuki/nice_12.html 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 2023年1月1日より、標章の登録のための商品及びサービスの国際分類（ニー

ス分類）第12版が発効されるとのことだ。新しい版は世界知的所有機関

（WIPO）のホームページより入手できる。 

 

 ニース分類第12版は以下の場合に適用するとのことだ。 

i)2023年1月1日以降に、本国官庁が受理した全ての国際登録出願 

ii)2023年1月1日以降に、商標の国際登録に関するマドリッド協定議定書第3条

(4)に基づく2箇月の期限後にWIPO国際事務局が受理した全ての国際登録出願 

 

 ii)のマドリッド協定議定書第3条(4)は、本国官庁が国際出願を受理し2か月

以内にWIPOが国際出願を受理した時は、本国官庁が受理した日を国際登録とす

る規則である。例えば、2022年12月28日に本国官庁が国際出願を受理した場合、

2か月以内（2023年2月28日）にWIPOがその国際登録を受理した場合は、2022年

12月28日が国際登録日となり、この場合はニース分類第11版の指定商品・役務

が適用される。 

 

 なお、2023年1月1日以前の日付の国際登録の指定商品・役務に関しては、習 
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The Annual Meeting of the five trademark offices of Japan, the US, Europe, 
China and Korea (TM5) was held in Belgium, Brussels from October 24 to 26, 
2022. This meeting marked the 10th anniversary of the TM5, and saw the 
adoption of future goals, etc.  
 
These future goals can be seen in the "TM5 Offices Joint Vision Statement at the 
10th Anniversary of the Cooperation" which is available at the following URL: 
http://tmfive.org/wp-content/uploads/2022/10/TM5-Joint-Vision-Statement-
2022.pdf 
 
Over the next ten years, the TM5 aims to realize the following three goals:  
• Transparent, accessible and, if possible, interoperable trademark systems that 

are adaptable to the changing trademark landscape and the changing needs of 
users, including issues relating to digital and new emerging technologies. 

• To the greatest extent possible, improved and harmonized trademark practices 
and procedures, and aligned, high-quality services for the benefit of users. 

• Continued cooperation with a widening group of users, promoting the 
importance and raising the visibility of TM5 cooperation. 

 
Japan is leading the following three cooperative projects:  
• Bad Faith Trademark Project - it was agreed that the project would publish a 

revised report on bad faith trademarks and a digest of the expanded collection 
of case examples. It was also agreed that the project would hold regular 
awareness seminars to spread information on the results achieved by the TM5. 
The next seminar will be held in February 2023 in the Philippines.  

11th Annual Meeting of Five Trademark Offices (TM5) Held 
第11回商標五庁（TM5）年次総会が開催されました 

• IT Support for Trade Mark Examination Project - it was proposed that next 
year the project should continue to hold Expert Meetings. The proposal was 
met with unanimous approval from the trademark offices. 

• User Involvement Project - it was agreed that the project would hold the next 
TM5 Joint Workshop at the INTA (International Trademark Association) 
Annual Meeting in May 2023, and that the theme of the Workshop would be 
"Proof of Use of Trademarks at each TM5 Office".  

 
We will continue to pay close attention to the ongoing activities of the TM5.  
 
Reference URL:  
https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202211/2022110902.html 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 10月24日から26日にかけて、日米欧中韓による商標五庁（TM5）の年次会合が

ベルギー・ブリュッセルで開催された。今次会合は、TM5が10周年を迎える記念

すべき会合であり、TM5の今後の目標等の採択が行われた。 

 今後の目標である "TM5 Offices Joint Vision Statement at the 10th 

Anniversary of the Cooperation"は以下のURLより確認が出来る。 

http://tmfive.org/wp-content/uploads/2022/10/TM5-Joint-Vision-

Statement-2022.pdf 

 

 なお、今後10年で以下の３つの目標の実現を目指すとのことだ。 

• 透明性があり、アクセスしやすく、可能であれば相互運用可能な商標システ

ムで、デジタル及び新しい新興技術に関する問題を含め、変化する商標の状

況及び利用者のニーズの変化に適応可能なもの。 

• 可能な限り、改善され調和された商標実務及び手続、並びに利用者の利益の

ための整合された質の高いサービス。 

• より広範なユーザーグループとの協力関係を継続し、TM5の重要性と認知度を

促進する。TM5の協力の重要性を広め、認知度を向上させること。 
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 日本は３つの協力プロジェクトを主導しているとのことだ。 

 「悪意の商標出願プロジェクト」は、悪意の商標出願に関する報告書の改訂

版、及び、拡充版事例集のダイジェスト版の公表について合意し、TM5での取り

組みの成果を広める啓発セミナーの定期開催、及び、次回のセミナーを来年2月

にフィリピンで開催することについて合意した。 

 「商標審査を補助するITツールプロジェクト」は、今年に引き続き、来年も

専門家会合を開催することを提案し、全庁より賛同を得た。 

 「ユーザー参画プロジェクト」は、2023年5月のINTA（国際商標協会）年次総

会内で次回の「TM5ジョイント・ワークショップ」の開催、及び、当該ワーク

ショップのテーマを「TM5各庁における商標の使用証明」とすることで合意した。 

 

 今後のTM5の動きにも注目したい。 

 

*参照URL 

https://www.jpo.go.jp/news/ugoki/202211/2022110902.html 

On November 9, the JPO announced on its website the trends in applications for 

the new subjects of protection under the revised Design Act (enforced on April 1, 

2020). According to this report, the number of applications for designs of the 
new subjects of protection, i.e., "graphic image", "building", and "interior", as 

well as the number of applications for related designs after the publications of 

principal designs (and before the date on which 10 years elapse from the filing of 

the basic design) arisen due to the expansion of the related design system, are as 

follows (excluding the Hague Agreement). 

 

According to the JPO website, a large number of companies and the like have 

shown a high level of interest in the status of applications for those designs, and 

we will continue to introduce information about such a status also in our future 

newsletters. 

 

1. Number of applications for design registration of new subjects of 
protection 

(From the JPO website) 

 

 

 

 

(Only those available as of November 1, 2022) 

Trends in design registration applications for new 
subjects of protection under revised Design Act 
改正意匠法に基づく新たな保護対象についての意匠登録出願動向 

  Graphic image Building Interior 

Number of 
design 
applications 

3366 925 676 
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（令和4年11月1日時点で取得可能なもののみ） 

 

２．新たな保護対象についての登録件数 

（特許庁HPより） 

 

 

（令和4年11月1日時点で取得可能なもののみ） 

  

３.関連意匠についての意匠登録出願件数 

（特許庁HPより） 

 

 

（令和4年11月1日時点で取得可能なもののみ/本意匠の公報発行前の出願に 

ついては、令和2年4月以降の出願を計上。) 

2. Number of registrations for new subjects of protection 
(From the JPO website) 

 
 
 

(Only those available as of July 1, 2022) 
 
3. Number of applications for related designs 

(From the JPO website) 
 
 
 

(Only those available as of November 1, 2022/For applications filed before 
publication of principal designs, applications filed on April 2020 or later are 

counted) 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 11月9日に特許庁HPに、改正意匠法（令和2年4月1日施行）に基づく新たな保

護対象について出願動向が公表された。これによると、新たな保護対象となっ

た「画像」、「建築物」、「内装」の意匠、また、関連意匠制度の拡充により

本意匠の意匠公報発行後（基礎意匠の出願から10年を経過する日前まで）の関

連意匠の出願件数は以下のとおりである（ハーグは除く）。 

 特許庁HPによると、これらの意匠の出願状況については、多くの企業等から

高い関心が示されているとのことで、当所のニュースレターにおいても、引き

続き掲載していきたい。 

 

１．新たな保護対象についての意匠登録出願件数 

（特許庁HPより） 

Applications before publication of principal designs 8380 

Applications after publication of principal designs 2027 

  Graphic image Building Interior 

Number of 
registrations 1817 538 336 
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Supreme Court Decision on Lawsuit to Confirm Absence 
of Claim in Music School 
音楽教室における請求件不存在確認訴訟の最高裁判決 

On October 24, the Supreme Court ruled in a lawsuit brought by music school 
operators (253 at the time of the first trial) against the Japanese Society for 
Rights of Authors, Composers and Publishers (JASRAC), a copyright 
management organization, that JASRAC has no right to claim damages for 
tortious acts based on copyright (performance right) infringement. 
 
The Supreme Court's decision affirmed the Intellectual Property High Court's 
decision that JASRAC's right to claim damages for performances and playback 
of recordings by the teachers of music schools exists because such performances 
are used by music school operators and fall under the category of "public 
performance" under Article 22 of the Copyright Act, whereas JASRAC's right to 
claim damages for performances by the students does not exist because the 
performances by the students are used by the students themselves and do not fall 
under "public performance" intended for having it heard directly by the public. 
 
Discussions between the music school operators and JASRAC began in 2003, 
but both sides failed to reach an agreement, and the current confirmation lawsuit 
was filed in June 2017. In the five years leading up to the Supreme Court's 
decision, copyright licensing procedures had been made with the operators who 
use music in a similar manner to the music school operators: with fitness club 
operators in 2011, with culture center operators in 2012, and with the operators 
of dance schools other than ballroom dances in 2015. Thus, royalty fees had been 
collected from each of these operators. 

It is hoped that the ruling will prompt the 756 music school operators that have 
not yet completed licensing procedures as of the end of February 2021 to do so. 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 音楽教室事業者(一審提起時253名)が原告となり、被告である著作権等管理事

業者の日本音楽著作権協会(JASRAC)による著作権(演奏権)侵害を理由とする不

法行為に基づく損害賠償請求権等は存在しない旨の確認訴訟が10月24日最高裁

で判決した。 

 判決は、音楽教室の教師による演奏および録音物の再生は、音楽教室運営者

を利用主体とする、著作権第22条の「公の演奏」に該当するためJASRACの請求

権は存在するが、生徒による演奏は、生徒自身が利用主体であり公衆に直接聞

かせることを目的とした「公の演奏」には該当しないためJASRACの請求権は存

在しないとした知的財産高等裁判所判決を是認するものだった。 

 音楽教室事業者とJASRACの協議は2003年に始まるが双方の合意が得られず、

2017年6月に今回の確認訴訟が提起された。最高裁判決までの5年間に音楽教室

事業者と類似する利用分野のフィットネスクラブ事業者と2011年、カルチャー

センター事業者と2012年、社交ダンス以外のダンス教室事業者と2015年よりそ

れぞれ著作権許諾手続が先行し各事業者からは使用料が徴収されている。 

 2021年2月末時点で許諾手続未了の音楽教室756事業者についても今回の判決

を機に許諾手続がすみやかに進むことを期待したい。 
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Please contact us if you have any comments or require any information. 

Please acknowledge that the purpose of our column is to provide general 
information on the field of intellectual property, and that the description here 
does not represent our legal opinion on a specific theme. 

Below are links to further IP information. 

Please visit our facebook pages and our twitter account below. 

http://www.harakenzo.com/en/law/
http://www.harakenzo.com/en/bio/
http://www.harakenzo.com/jpn/bio/
http://www.harakenzo.com/en/food_medical/
http://www.harakenzo.com/jpn/food_medical/
http://www.harakenzo.com/en/it/
http://www.harakenzo.com/jpn/it/
http://www.harakenzo.com/en/rising_nation/
http://www.harakenzo.com/jpn/rising_nation/
http://www.harakenzo.com/en/tpp/
http://www.harakenzo.com/jpn/tpp/
http://www.harakenzo.com/en/iot_ai/
http://www.harakenzo.com/jpn/iot_ai/
https://twitter.com/HarakenzoT
https://www.facebook.com/HARAKENZO.main
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OFFICE 
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OFFICE 

ADDRESS:  
DAIWA MINAMIMORIMACHI 
BLDG., 
2-6, 2-CHOME-KITA, 
TENJINBASHI,  KITA-KU, OSAKA 
530-0041, JAPAN 
 
 
TELEPHONE: 
+81-6-6351-4384  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-6-6351-5664 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
MITSUI SUMITOMO BANK  
MINAMIMORIMACHI BLDG.,  
1-29,  
2-CHOME, MINAMIMORIMACHI,  
KITA-KU, OSAKA 530-0054, 
JAPAN 
 
TELEPHONE: 
+81-6-6351-4384  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-6-6351-5664 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
NOMURA REAL ESTATE  
HIROSHIMA BLDG. 4F 
2-23, TATEMACHI, NAKA-KU, 
HIROSHIMA 730-0032, JAPAN 
 
 
 
TELEPHONE: 
+81-82-545-3680  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-82-243-4130 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
GLOBAL GATE 9F, 4-60-12 
HIRAIKE-CHO, NAKAMURA-KU, 
NAGOYA-SHI, AICHI 453-6109, 
JAPAN 
 
 
 
TELEPHONE: 
+81-52-589-2581  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-52-589-2582 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 

ADDRESS:  
WORLD TRADE CENTER BLDG. 
SOUTH TOWER 29F, 
2-4-1, HAMAMATSU-CHO, 
MINATO-KU, TOKYO 105-5129, 
JAPAN 
 
 
TELEPHONE: 
+81-3-3433-5810  
(Main Number) 
 
FACSIMILE: 
+81-3-3433-5281 
(Main Number) 
 
WEBSITE: 
http://www.harakenzo.com 
http://trademark.ip-kenzo.com 
http://design.ip-kenzo.com 
http://www.intellelution.com 
 
E-MAIL: 
 
 


